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Politica unică maghiară.
Politica aşa numită de naţio

nalitate a guvernelor unguresc! se 
învertesce mereu într’un cerc viţios. 
Ea ar vré se fia liberală faţă cu 
to ţi cetăţenii statului, dér nu ce- 
dézá nim ic din pretensiunile ei esor- 
bitante şi despotice în ce privesce 
aşa cjisa „ideiă de stat m aghiar44.

A céstá  idea este buretele, care 
absórbe to t sucul plantei, ce se 
num esce pe hârtiă „egală îndreptă
ţire a naţionalităţilor44. Ea zădărni- 
cesce a priori orî-ce aplicare reală 
şi leală a principiului de libertate, 
de dreptate şi de echitate faţă cu 
cetăţenii numiţi în jargonul politic 
al rassei dominante maghiare „ce
tăţeni de altă lim bă44.

N ici ministrul-preşedinte Szeli, 
cu tot renumele de om drept şi 
imparţial, ce şi-l’a câştigat la partea 
cea mai mare a conaţionalilor sei, 
nu este în stare se iese din cercul 
viţios al acestei politice de naţiona
litate. în trebat din nou, cu oca- 
siunea desbaterei asupra indem ni
tăţii în camera ungară, ce crede 
despre raporturile cu naţionalităţile, 
cari prin politica urmată în cei 82 
de ani din urmă au fost aşa de 
mult înstreinate de naţiunea m a
ghiară şi de statul ungar, Coloman  
Szeli n ’a sciut se răspundă, decât 
cu nisce generalităţi, cari au ten
dinţa a 4 i°e ni uit, şi în realitate nu 
cjic nimic, nu dau nici o lămurire 
şi nu indică nici un espedient, nici 
un mijloc, prin care s’ar puté curma 
cu óre-care succes nemulţum irile 
esistente în sînul naţionalităţilor. 
Variând vechea tem ă despre „na
ţiunea politică m aghiară44, ministrul- 
preşedinte s’a m ărginit a declara, 
ca şi antecesorul seu de tristă adu
cere aminte, că cei de alt ném şi 
de altă limbă pot se-şi cultive ni- 
suinţeîe lor de propriă limbă şi cul
tură, înse numai „întru cât aceste 
nisuinţe uu stau în contrazicere cu 
ideia de stat m aghiar44. Banffy 
^icea „întru cât permite caracterul 
naţional maghiar al statului.44

Ce ínsémna acésta alta, decât, 
că ceea ce dai cu o mână vréi se 
iai cu 4 ece ? Esperienţele, ce le-am  
făcut în periodul de trei 4ecî şi doi 
de ani de stăpânire unguréscá, des
pre care a vorbit deputatul U gror, 
ne-a lămurit prea de-ajuns asupra 
modului, cum înţeleg politicianii m a
ghiari ideia lor de stat, care pănă 
în cjiua de acji a rémas nedefinită, 
un postulat orb şi fără margini, ce 
se concentrézá numai în imperativul 
firei lor despotice: sic volo, s ic ju b e o !

Numai acest înţeles îl pot ave 
şi cuvintele ministrului - preşedinte, 
care 4ice> că pe terenul cestiunei 
naţionalităţilor In Ungaria „ num ai 
o unică  politică este posibilă, aceea, 
pe care o urmăresce guvernul şi care 
este înscrisă în inima fiă-cărui Ma
ghiartt.

A m  resim ţit cu toţii îndestul 
urmările rele şi triste ale acestei 
politice şi nu mai este nevoiă deci 
se-o ilustrăm. Faptele vorbesc mai 
elocuent, decât orî-ce descriere, fiă

cât de maestră. Szell a voit se-i dea 
6re-care esplicare şi a 4ig : »Noi nu 
cunoscem , decât numai fii ai aces 
tei ţerî, cari vorbesc diferite lim bi 
şi şi cu privire la lim bă este reser- 
vată egala îndreptăţire şi esistă şi 
escepţiunile legale, aşa cum ele re- 
sultă din unitatea statului şi din re- 
cerinţele practice ale administraţiu- 
nei publice44.

Ministrul-preşedinte şi-a reamin
tit în cuvintele de mai sus într’o pa
lidă iconă motivarea, ce a dat’o odi- 
nioră Deak cu ai sei însem nătăţii 
legii de naţionalitate. Ea avea se 
stabilescă acele escepţiunî legale şi 
se reserve acea egală îndreptăţire 
relativă la limbă, ce se cuprinde în 
legea de naţionalitate. Pentru ca 
acestea înse se nu devină cu totul 
ilusorii era învederat, că trebuia ne- 
aperat se se pună o margine ore- 
care tendinţei permanente de estin- 
dere a „trebuinţelor şi postulatelor 
practice ale administraţi unei publice44. 
A cesta înse nu s’a întâmplat de loc, 
ci precum seim, disposiţiunile legale  
în favorul naţionalităţilor au fost re
duse la zero, sub cuvent, că aşa 
pretinde interesul unităţii şi al ad- 
ministraţiunei statului.

Nu s’a pus nici cea mai mică  
stavilă nesaţului acelui m oloch al 
maghiarisărei, care se identifică cu 
statul şi cu interesul lui de viâţă. 
D e aci a urmat, că astă4i ministrul- 
preşedinte, care se laudă, că politica  
sa e întem eiată pe principiul unei 
„tratări drepte şi cuviinci6sett, admite 
dreptatea şi egalitatea nisuinţelor 
celor de altă limbă numai întru cât 
nu ar sta în contra4icere cu ideia 
de stat m aghiar; cu alte cuvinte el 
nâgâ din capul locului acestor n i
suinţe orî-ce îndreptăţire reală.

„D ecăa, 4ise d-1 Szell cătră 
Ugron, „ai sta la locul unde mă aflu 
eu, n ’ai put6 se urmăresci altă po
litică, decât a m ea44. In afirmarea 
acesta e depusă mărturisirea nep u 
tinţei de a procede pe alt drum, de
cât pe cel bătut de antecesorii aei.

Stând astfel lucrurile, nu le re- 
mâne nici naţionalităţilor, decât o 
singură politică de urmat! a lupta 
din resputerî şi iară a şovăi un m o
m ent măcar în contra tendinţei ho- 
tărîte a guvernanţilor unguri de a 
le sugruma naţionalitatea, fiă acostă 
tendinţă manifestată în mod brusc şi 
brutal, ca în era lui Banffy, ori în 
mod m ascat printr’o „tratare mai 
cuviinciosă44.

Delegaţiunile. *P. L loydu este in
format, că 4iua convocării delegaţiunilor 
nu e fixată încă. Delegaţiunile S9 vor în
truni însă de sigur înainte de 28 Noemvre.

Ţarul Nicolae în Germania.
Părechia imperială rusâseă a plecat 

alaltăerl sâra din Darmstadt, şi u sosit erl 
la Potsdam, unde a făcut o visită părechii 
imperiale germane. In Egelsberg părechia 
domnit6re rusâsoă s’a urcat în trenul ger
man al curţii şi, trecând prin Giessen şi 
Nordhausen, a so*’it jîn Wildpark, apoi la 
Potsdam. La Wildpark înalţii 6speţl ruşi 
au fost aşteptaţi de împăratul şi împără-

fcésa Germaniei, dér acolo nu li-s’a făcut 
primire sărbătorâsoă.

Despre cele ce s’au petrecut ieri la 
Potsdam, n’avem pănă acuma scire. S’au 
luat tóté precauţiunile, ca visitei Ţarului 
în Potsdam să nu i-se dea decât caracter 
personal, cu tóté acestea însă acestei vi- 
site i-se dă o deosebită importanţă po
litică.

In ajunul sosirei Ţarului şi Ţarinei la 
Potsdam „Nordâ. Alg. Zeitung44 scrie ur- 
m atórele:

„Visita, ce vor face-o mâne Majestă- 
ţile Lor rusesc! părechii imperiale germane 
la Potsdam o salută tóté păturile poporului 
nostru ou cea mai mare bucuriă, ca o nouă 
cheză^iă a raporturilor preţiose amicale 
dintre imperiul german şi imperiul ruseso. 
In Ţarul Nioolae II stimăm pe domnitorul 
nobil şi de capaoitate înaltă, care conduce 
sórtea unui imperiu, ce stă cu noi în cea 
mai bună vecinătate, spre scopuri mari, şi 
oare a îmbogăţit viaţa politică şi gândirea 
tuturor popórelor afară de hotarele Rusiei, 
ou numărose iniţiative promiţăt6re, în timp 
de două secole. In anteluptătorul celor mai 
nobile nisuinţe omenesol, noi salutăm şi pe 
representantul adeseori probatei şi tradi
ţionalei amiciţii dintre Germania şi Rusia. 
Raportul amical dintre Germania şi Rusia 
şi dintre domnitorii lor, garantâză ambelor 
popóre o bună înţelegere binecuvântată, pe 
a cărei basă puterea germană şi rusâscă 
lucrézá una lângă alta paclnic în Europa 
şi pot să-şi îndrepteze privirile spre alte 
probleme afară de acésta parte a lumei. In 
firma convingere, că de cjiua sărbătorescă 
de mâne se vor lega urmări norocóse pen
tru bunăstarea şi pacea lumei, salutăm cu 
cel mai adâno respect şi din adânoul inimei 
pe ospeţii împăratului şi împărătesei nós- 
tre, pe înaltul domnitor al Rusiei şi pe 
augusta împărătâsă".

*
Se 4fac, firesce, multe combinaţiunl 

asupra visitei, ce a făcut’o erl Ţarul N i
colae I I  împăratului Wilhelm I I  în castelul 
regal din Potsdam.

Foile guvernului german declară, că 
de astădată visita Ţarului şi a Ţarinei nu 
va avó numai un caracter formal şi per
sonal, că prin urmare ea-’şl are importanţa 
sa deosebită politică. Totodată reiese din 
espuberile lor, că Germania voesce să tră- 
iéscft în pace nu numai cu Rusia, ci şi ou 
Anglia, că prin urmare actuala întrevedere 
a lui Wilhelm II cu Nicolae II nu póte fi 
tălmăoită în sens ostil Angliei.

S’a <}is şi s’a afirmat mult în timpul 
din urmă — mai ales din parte francesă 
şi rtisâscă — oă Germania are de gând a 
procede singură, ori în unire cu Rusia séu 
şi ou Francia în favorul statelor africane, 
cari sunt în răsboiu cu Anglia- Cei din 
Berlin sunt însă deoişl a observa cea mai 
striotă neutralitate în conflictul african şi 
acésta o dovedesce şi călătoria, ce yoiesce 
să o întreprindă împăratul W ilhelm în A n
glia, unde va face o visită Reginei Vio- 
toria, bunicei sale. Acestă visită o va faoe 
imediat după întâlnirea cu Ţarul rusesc la 
Potsdam. Din amânarea ei pănă la acest 
termin, foile germane oficióse conchid, că 
Germania nu voesoe să se pună nici în 
serviciul politicei rusesc!, nici în al celei 
englese, ci voesce să facă numai politică 
germană. Stăruind a susţinâ armonia, ce-o 
légá cu Rusia, nu vrea să se înstrăineze 
de Anglia, oi va căuta şi în viitor de a-şl 
cultiva interesele transmarine în înţelegere

ou imperiul britani o. O’un cuvent, Germania 
▼oiesce să trăiescă în amiciţiă şi cu Rusia 
şi cu Anglia.

Pănă acum însă nici la Paris, nici 
la Petersburg nu s’a manifestat intenţiunea 
de a se amesteca, ou concursul ori fără 
concursul Germaniei, în c6rta dintre Marea 
Britaniă şi republicile sudafricane. Francia 
este pentru moment ou totul absorbită de 
grija esposiţiunei sale din anul viitor; 6r 
încât pentru Rusia, ea îşi are îndreptate 
privirile asupra greutăţilor din Corea, unde 
Japonesii au întrodus mulţime de soldaţi 
deghisaţl ca lucrători.

Germania, vrend să susţină amiciţia 
cu Rusia, nu voesce să se ’nvrăjb6soă cu 
Anglia, ci voesoe să-şi urmărâscă scopurile 
în pace cu ea, ceea-ce dovedesce şi faptul, 
că toomai acum când Englesii se află în 
răsboiii, împăratul W ilhelm face o visită 
reginei lor.

D£oă acesta esplicare oficiosă, ce se 
dă politicei germane actuale, va fi în t6te 
privinţele confirmată de evenimentele vii- 
tore, este altă întrebare.

Rgsboiul din Africa sudică.
După cum am semnalat ieri, foile 

londonese publică soiri despre o pretinsă 
viotoriă la Ladysmith. S’ar fi dat adecă o 
mare luptă între armatele lui W hite şi ale 
Burilor, din care aceştia au eşit învinşi cu 
pierderi însemnate de peste 800 de 6menl 
în morţi şi răniţi, er alţi 2000 fiind făcuţi 
captivi.

Soirile cjiarelor din Londra păreau 
f6rte neverosimile. Cum-că Burii n’au avut 
pierderi atât de însemnate apare lămurit 
dintr’o depeşă trimisă de Buller din Cap- 
stadt. Din depeşa acesta reiese, că luptele 
câştigate de EnglesI eunt forte neînsem- 
nete. Guvernul engles publică telegrama 
lui Buller, care a sosit la Londra în 6 1.
c. Telegrama acesta cuprinde raporturile 
telegrafice ale comandantului din Estcourt 
şi e de următorul cuprins:

„De Vineri n’a mai fost luptă. La do
rinţa primarului orăşenesc, generalul White 
a adresat o notă lui Joubert, în care se 
cere pentru poporaţiunea necombatantă, 
pentru bolnavi şi răniţi, permisiunea de a 
put6 trece spre Sud eşind din oraş. Jou
bert a respins cererea, însă a declarat, că 
dă voie, ca personele din oestiune să se 
formeze într’o tabără în depărtare de 4 
milurl englese dela Ladysmith. Joi şi T i
neri a fost o ciocnire viuă în direcţia Daf- 
dorpului. Trupele nostre au respins pe ini
mic la o depărtare însemnată. Luptă a fost 
şi la Bulvana. Pierderea nostră e de 8 
morţi şi 20 răniţl“. Telegrama mai spune, 
că posiţia de luptă a Englesilor s’a întărit 
la Ladysmith.

Evacuarea staţiunei Colenso de că
tră Engleşî, se constată şi oficios din Lon
dra. Garnisona englesă şi-a dus muniţiile 
pe un tren pancerat asupra căruia Burii 
au puşoat cu şrapnele, trenul însă totuşi 
şl-a ajuns ţînta. A doua 4i» Vineri, Burii 
au îuceput să bombardeze Colenso, nesoi- 
ind, oă inimicul l’a părăsit; ei însă au avut 
de grijă să nu facă pegube podului dela 
Colenso, care este cel mai mare pod al tu
turor liniilor ferate din Africa.

*
„Le Temps44 publică un resumat al 

luptelor, oe s’au dat în Africa de sud în 
primele trei săptămâni ale răsboiului din
tre EnglesI şi Buri.
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La 10 Octomvre s’a primit la Londra 
ultimatul Transvaalului. La 31 Ootom- 
vre generalul White, învins, a tost închis 
în lagărul său dela Ladysmith. Trei săptă
mâni a fost în de-ajuns pentru aeâstă în
vingere. Cea dintâiu săptămână a trecut 
numai cu preparative şi concentrări. La 11 
Octomvre, Laings’neck era ocupat de Buri. 
La 12 ei traversau frontiera de vest şi tă
iau calea la sud de Mafeking. La 13 un 
tren cuirasat, trimis contra lor, fu capturat. 
La 14 primul lor atac fu respins, dér în- 
cunjurarea oraşului era completă. La 15 
Kimberley se găsea isolat în acelaşi chip: 
calea ferată şi telegraful tăiate la sud. In 
acest timp în Natal forţele Burilor se sco- 
borau încet, irezistibil. La 17 New-castle era 
părăsit de cătră Englesi şi tóté trupele ge
neralului Symóus se concentrau între Glen- 
coe şi Duadee. La 18 trupele venite din 
Orauje se întâlniră cu eelerorii generalului 
W hite la Besters şi Octon-Homes.

Acesta fu epoca laudelor şi speranţe
lor Englesilor la Londra. Burii sunt slabi 
acum, se spunea. Succesul pare asigurat.. 
Şi terminii păcei viitóre se discutau deja. 
Când generalul W hite pleca din D’Urban 
îa Ladysmith, o mulţime entusiastă îi striga: 
„Vei resbuna Majuba!a

De fapt se spera, că a doua săptă- 
mână va arăta triumful armelor englese. 
La 20, când forţele Burilor se îndreptau 
spre Glencoe, una din colonele lor fu oprită 
de cătră vitézül general Symons, care plăti 
cu viaţa sa acest prim şi parţial succes. 
Clopotele sunau la Londra şi se audi un 
„Te-deumtt în totă pressa britanică. Aşa de 
puţin bătuţi erau Burii, că a doua c}i, 21, 
generalul W hite încerca o diversiune spre 
a scăpa pe preţinşii învingători din ajun; 
acesta fu Elandslaagte. încă un avantagiu 
britanic, dér care costă 31 de morţi şi 210 
răniţi. Totuşi generalul W hite n’a scăpat 
pe generalul Yule, care a trebuit să se sal
veze singur. Pentru a-i proteja retragerea, 
a trebuit ca generalul W hite se ia o nouă 
ofensivă, în care pierdu 115 omeni. Ade
vărul este, că acesta a doua săptămână n’a 
fost decât o succesiune da retrageri ono
rabile şi de apărări puţin fericite. Burii 
mereu „învinşiu, înaintau mereu.

După desastru, apare adevărul. La 26 
colóna lui Yule sosea la Ladysmith. Trebue 
să fi fost urmată de aprópe de Buri, pen
tru că la 27 o zadarnică încercare de eşire 
fusese îndreptată spre Lombard’s-Hop. La 
28 tunurile mari erau montate şi bombar
darea începea. La 29 situaţiunea genera
lului W hite nu se mai puté ţine. Colóna 
lui Yule rămâne să pázóscá lagărul şi în 
nóptea de 30 tóté trupele generalului W hite 
mprg contra Burilor. Două regimente şi o 
bateriă sunt prinse de cătră Buri.

Acum la Ladysmit se află întrega ar
mată a generalului W hite, espusă la aceeaşi 
sortă, ca şi cele două batalióne prinse de 
Buri.

*

Corespondentul lui „Times“, care după 
isbucnirea răsboiului a petrecut câte-va 
săptămâni în tabăra Burilor dela Laings- 
neck, dă nisce amănunte interesante des
pre viaţa de tabără a Burilor. Corespon
dentul cjice, că sunt două feluri de B uri: 
Buri simpli, adecă ţărani plini de virtute, 
din cari o parte au participat şi în luptele 
din anii 80; sunt apoi Buri domni, cu gust 
mai fin, c’o cultură mai înaltă, mai cu 
sâmă comercianţi din Pretoria, jurişti, func
ţionari etc., cari nu nutresc nici un picur 
de şovinism contra Englesilor. Aceştia şi-au 
însuşit ideile moderne şi vorbesc între sine 
englezesce. Hrana Burilor e forte primitivă ; 
fiă-oare se îngrijesce de propria susţinere, 
îşi duoe cu el şatra, alimentele şi de se 
póte şi pe servitorul, său indigen. In înţe
les europén luat, nu póte fi vorba de dis
ciplină, fiă-care însă ascultă bucuros de co
mandantul său. Odată tabăra trebuia să fiă 
strămutată; comandantul suprem n’a dat 
decât un ordin general, în care a indicat 
direcţia nouei tabere, şi fiă-care a trebuit 
să se îngrijască cum să ajungă mai repede 
la destinaţiă. Cu tóté acestea mişcarea tru
pei a fost din cele mai admirabile.

Dela curtea română.
Din ocasia intrării în convalescenţă 

a principelui Cârol, atât consiliul de mi
niştri, cât şi presediuţii Senatului şi Camerei 
au adresat Maj. Lor Regele şi Alteţelor 
Lor principele şi principesa României, te
legrame de felicitare, la cari Regele Ca- 
rol şi Principii moştenitori au răspuns. 
Etă telegramele consiliului de miniştri, a 
Senatului şi Camerei, precucn şi răspunsu
rile Regelui.

Telegrama consiliului de miniştri:
In numele Consiliului de miniştri 

aduc Majestăţei Vostre urările cele mai 
căldurose pentru întrarea în convalescenţă 
a Principelui Carol, scumpa odraslă a D i
nastiei române, mângăerea presentului şi 
speranţa viitorului.

Preşedintele consiliului, G. Gr. Can- 
tacuzmo.

Respunsul Regelui:
Am primit cu vie bucuriă urările câl- 

durose, ce d-vostră ’Mi esprimaţl în nu
mele Consiliului de miniştri, cu prilejul 
convalescenţei scumpului meu strănepot, 
vă mulţămesc din suflet pentru acestă nouă 
dovadă de credinţă.

Carol.
Telagrama Senatului:

In numele Senatului esprim Majestăţii 
Vostre fericirea, ce simte Senatul şi ţera 
îutregă pentru restabilirea sănătăţii Prin
cipelui Carol, Durerea nostră a tutulcr, 
suferită pănă acum, a mărit forte mult 
dragostea, ce avem pentru Familia Regală.

Preşedintele Senatului, C. Boerescu.

Răspunsul Regelui:
Am primit cu vie mulţumire căi du- 

roşele urări, ce dv. Ne esprimaţl în numele 
Senatului pentru convalescenţa scumpului 
meu strănepot. Eu sunt forte mişcat de 
simţămintele de dragoste şi credinţă, ce ne 
reînoiţl în momentul când noi toţi ne pu
tem bucura, că am scăpat de o primejdiă 
pentru viitorul ţărei.

Carol.

Telegrama Camerei:
Sunt fericit d-̂  a esprima Majestăţei 

Vostre bucuria cu care toţî mandatarii Ţărei 
a primit buna veste, că A. S. R. Principele 
Carol a întrat în convalescenţă. Ţera în- 
tregă, Sire, a împărtăşit grija şi durerea 
Majestăţei Vostre. A Tot-Puternicul a pri
mit rugile căldurose, ce cu toţi înălţăm 
spre Densul pentru însănătoşirea A. S. R. 
Principelui Carol, şi astăzi întrega Româ- 
niă este în sărbătoreşi, cu inima plină de 
fericire, binecuventeză pe Dumnedeu şi 
strigă într’un singur g la s :

Să trăiţi, Sire !
Să t.răescă A. S R Principele Carol!
Preşedintele Camerei deputaţilor, C. 

Olânescu.

Răspunsul Regelui:
Urările aşa de bine simţite ce ’Ml 

adresaţi, în numele Camerei deputaţilor, 
cu prilejul convalescenţei iubitului Meu 
strănepot, au mişcat adenc inima Mep ; 
esprim mulţumirile Mele cele mai căldu
rose pentru via parte, ce ţera întregă a 
luat la grijile şi încercările prin cp.rl am 
trecut împreună, şi cari au strîns încă mai 
tare legăturile între Dinastiă şi popor.

Telegramele adresate Principilor moş
tenitori şi răspunsurile acestora sunt ţinute 
în acelaşi ten, dând dovadă de iubirea ce 
întregul popor arată pentru dinastiă şi tron.

Carol.
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Demonstraţii contra limbei ma- 
ffhiare în Fiume. Alaltăerl s’a deschisO
circulaţia pe linia ferată electrică din Fiume. 
Din incidentul acesta autonomiştii fiumanl 
au înscenat o mare demonstraţiă în contra 
societăţei de întreprindere, de ore-ceîn си
рее se află inscripţii în limba maghiară. 
Pe la ora 12 din ф  o mare mulţime de 
popor s’a adunat pe piaţa Adamich şi a 
ocupat linia trenului electric, care tocmai 
era să plece. Au împresurat vagonele de 
tote părţile şi nu le-au lăsat să porn^scă. 
Mulţimea a început să strige şi să înjure 
pe Unguri. Pasagerii vă^end acesta s’au 
dat jos din vagon, întâmpinaţi fiind cu 
strigătul: „Nelle patria di Rosetti non si paria 
che italiano“ (In patria lui Rosetti numai

it&lienesce se vorbesce), Demonstraţia a 
durat un sfert de oră, căci poliţia a îm
prăştiat poporul iritat. Séra a fost altă de- 
monştraţiă, durând pănă târciiu nóptea. — 
Nu încape îndoială, că Fiumanii încă s’au 
scârbit şi revoltat de îndrăsnela şovinis
mului unguresc.

Audienţa. Se anunţă, că Luni înainte 
de а т е ф  a fost primit în audienţă de că
tră Majestatea Sa în palatul din Buda, în 
tre alţii şi Prea Sânţia Sa părintele episcop 
Mihail Pavel dela Oradea-mare.

Ştergerea timbrului pe diare şi 
călinaare în Austria. In şedmţa de alal- 
tăerl a camerei austriaco s’a primit cu una* 
nimitate proiectul despre ştergerea timbrului 
pe фаге şi cdlindare.

Din plângerile unui kossutîiist.
Din discursul, ce l’a ţinut în şedinţa de 
Luni a camerei din Pesta kossuthistul Bela 
Komjáthy, mai remarcăm câte-va 'ţipete şo- 
viniste. „Nu vede naţia maghiară14, cjise el, 
„că аф  când ne ameninţă un pericul atât 
de mare, noi ne umilim fa ţă  m  naţionalită
ţile^ tocmai aşa ca şi faţă cu puterea, fiind
că acesta zace în interesul puterii ? Nu ve
dem ou desperare, că graniţele limbei ma
ghiare se micşorâză, că Maghiarul scade? 
Nu vedem, că avem basă tot mai mică, 
pentrr-ca să fim în stare a ne crea o dom- 
niă pentru un alt m ileniu?u Komjáthy se 
mai plânse, că limba maghiară e de-jpre- 
ţuită, oă Ungurul, ca să şi vindece ranele, 
trebue să umble pe la Viena, că „acelor 
ucigaşi şi tâlhari, cari pe timpul luptei 
pentru libertate în Ardeal au făcut baiă de 
sânge, аф capătă pensii, ca se potă trăi în 
tichnăh, pe când bieţii 1юпубф dela 48/9 
se tîrăsc în miseriă etc. e t c . — Nu-I vorbă, 
şoviniştii se pricep la a agita.

Licitaţiunile în Budapesta. „Ma- 
gyarorsz4gu relevézá cu multă indignare şi 
amărăciune faptul, că pănă la 30 Septem- 
vre a. e, judecătoria cercuală din departa
mentul V al capitalei maghiare, a făcut prin 
esecutorii de sub autoritatea sa nu mai pu
ţin ca 31.380 de licitaţium. Acest număr 
oribil, ф ее aceeaşi foiă, se va urca în ac
tualele împrejurări de crisă materială 1& 
42,000. Aşa-dâr la 600,000 suflete se vin
42,000 caşuri de licitaţiune, luându-se ne
norociţilor şi cea din urmă pernă şi sdrânţă 
din pat. Fiă-care licitaţiă costă cel puţin
1 fi., prin urmare poporaţiunea săracă a 
Budapestei trebue să mai plătescă 42,000 
fl. afară de obiectele şi utensiliile de cari 
e despoiată de „hieneleu esecuţiilor.

Pustiirea unei comune prin foc. 
In 3 Noemvre n. un mare incendiu a pus 
tiit comuna Sân-Miclăuşul-mare. Focul a 
mistuit 122 case şi edificii laterale, tot nu
treţul, tóté bucatele locuitorilor, cu un cu
vânt tot ce i-a stat în cale. Numai caseta din 
cărămidă şi piatră n’aa ars total.

Cărţi poştale ilustrate. La Sibiiu 
au apărut în editura societăţii pe acţii 
„Tipografiau nisce interesante cărţi poş
tale, cari, ca ilustraţiune, portă în dos ta
bloul bine reuşit al Românilor, cari au luat 
parte la congresul orientaliştilor din Roma; 
îi representă în posiţia, în caro s’au aliat, 
când ministrul Bacceli rosti discursul seu 
în Forul Tra’an. Ilustraţiunea e bine suo 
césá şi îndeosebi personele mai marcante 
din grup se pot bine distinge. De-asupra 
tabloului stă scris cu litere roşii „Românii 
la Roma1'', ér de desubt se indică momen
tul în care s’a făcut fotografia şi se citézá 
următorul pasagiu din discursul lui Bac- 
c e lli: „ Vé salut pe voi, o neînvinşilor Во 
mâni ! Voi sunteţi o pagină deschisă din ma
rea carte a istoriei Romeia.

0 carte interesanta va apSré la 
Paris, scrisă de D-rul Cabanhs Titlul ei va 
fi: Caşurile de mórte misterióse. Va vorbi 
despre mórtea acelor omeni vestiţi, a căror 
d is p a r i ţ iu n e  istoria n’a putut s’o descopere 
perfect. Cabanés adună de ani de ф1е ma
terialul pentru cartea sa, a scrutat tóté bi
bliotecile din Francia şi coleoţiunile de do
cumente, şi mulţimea colosală de notiţe le- 
a sortat cu cea mai mare îngrijire. In oar- 
tea lui, Dr. Cabenéá va vorbi despre mór-

tea Iui Isus Christos, Beaumarchais, Nico- 
IbU I, Cyrano de Bergerac, Diderot, Raoine, 
Molière, Marat, Condorcet, Robespierre l’abbé 
Prévost, Napoleon III, Gambetta şi Félix  
Faure. —Vedem dér, că Cabanès pune între 
„ômenii marîu despre a căror môrte miste- 
riosă vré să vorbéscâ, şi pe Isus Christos, 
a cărui morte însă nu e de loc misteriosă, 
căci se scie cine au fost omorîtorii lui şi 
de ce morte a murit. Se pare, că şi Dr. 
Cabanès este din aceia, cari négâ divini
tatea lui Isus, coborându-1 la trépta de sim
plu muritor, şi în rătăcirea lor nu vor să 
recunoscă în Mântuitorul pe omul-Dum- 
ne(|au.

0 grevă a orbilor. In Londra s’a în
tâmplat cjil0!® trecute, că nisce muncitori 
orbi, aplicaţi într’un atelier al unei socie
tăţi de binefacere, s’au pus în grevă din 
causă, că primesc plată prea mică, cu care 
nu pot se-şl susţină sufletul în ose.
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Corespondenţa „Gaz- Transilvaniei”.
B istr iţa , Noemvre 1S99.

F u n d a ţ i i m e a  C h ir ia c  B . G roze. 
Domnule redactor ! Consciinţiosul şi zelo
sul profesor dela gimnasiul din Blaşiu Chi
riac B . Groze, a răposat în 20 Septemvre 
n. c. Pe decedatul profesor l’a iubit tine
rimea, l ’au stimat colegii săi şi toţi cunos
cuţii, pierdênd elevii sei pe un docente 
drept şi neobosit.

Corpul profesoral dela gimnasiul ro
mân din Blasiü, voind a eternisa memoria 
unui demn fost membru al său, imediat 
după mórtea sa s’a adunat în conferc-mţă şi 
a luat laudabila decisiune, ca să se des
chidă o colectă în loc de cunună, şi din 
acésta se se faoă un fond, din ale cărui 
venite se se premieze în fie-care an un elev 
de pe clasa VII—VIIÍ dela acel gimnasiu, 
care va face cel mai mare progres în limba 
latină,

Dela mórtea regretatului Ciriac B. 
Groze şi dela luarea acestei decisiunl fru- 
móse a corpului profesoral, au trecut deja 
peste 2 luni, şi totuşi pănă în (|iua de as- 
tăd!î nu s’a publicat un apel c ă t r ă  publicul 
cel mare şi în deosebi cătră foştii elevi al 
profesorului numit, cari numără în decurs 
de 27 ani mai multe sute şi cari partea lor 
cea mai mare sunt în posiţiunl favorabile, 
şi dintre ei cred, că nici unul nu se va re
trage de-a contribui cu obolul său pentru 
augmentarea acestei fundaţiunl cu menire 
atât de sublimă.

Scriitorul acestor şire încă a fost elev 
al regretatului profesor, şi bucuros aşi con
tribui cu ceva în memoria lu% dér n’am 
vădut nicăirl publicat apelul; ba eu sunt 
de pârere, că afară de apelul cătră public, 
ar trebui să trimită corpul profesoral la 
adresa fiă-căruia dintre foştii elevi câte o 
provocare separată în aoéstá cestiune, în 
care provocare să se arate anume, că cine 
este autorisat cu colectarea contribuirilor.

Sunt în tóté de acord cu decisiunea 
corpului profesoral, numai cred, că decă se 
primescB părerea mea şi se trimit provo
cările, atunci se va aduna o fundatiune, din al 
'"•ărui venit nu numai un elev, cum este 
proiectat, ci 5—fi, ba cu timpul cu eresee- 
rea fondului, şi 10 elevi se vor pute pre
mia în tot anul, căci décâ foştii elevi dela 
preparandia docenţială din Blaşiîi şi ao- 
tualminte învăţători poporali, au putut, pe 
lângă totă miseria lor, a aduna în memoria 
fostului lor profesor iubit Petru Solomon 
un fond, din venitul căruia dintre membrii 
societăţei de lectură a tinerimei preparan- 
diale din Blaşiti pentru oparatele lor lite
rare, la finea anului şcolastic acum espirat, 
au putut fi premiaţi 4 inşi, pentru-ce să nu 
putem noi, cari suntem în posiţiunl ou mult 
mai favorabile, colecta pentru profesorul 
Groze un atare fond, din venitul căruia să 
se potă premia în tot anul o sumă mai 
considerabilă de studenţi ?

Aşi propune însă, ca fondul ce va fi 
a se aduna, să se administreze la cassa 
centrală prin capitlul metropolitan, şi nu
mai despre venitul anual să dispună corpul 
profesoral, căci profesorii n’au menirea de-» 
administra fonduri. Apoi după încheiarea 
colectelor să  se facă literile fundaţionall
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în totă forma, ca sé fiă aprobate din partea 
consistorului metropolitan şi în oarl sé se 
dispună şi aceea, oa din venitele anuali 
cel puţin 2O°/0 sé se adaugă, în tot anul 
la capitalul original.

in multe privinţe am puté lua esemplu 
dela fraţiii orientali, la cari, precum seim 
din rapórtele şi protooólele sinodali, con- 
sistoriul din Sibiiu nici nu primesce în 
administraţiunea sa o fundaţiune, la care 
nu s’adaugă cel puţin 2O°/0 la fondul ori
ginal, la care împrejurare se póte atribui 
crescerea enormă, a fondurilor lor, pre când 
la Blaşiă, deşi se fac fórte multe funda 
ţiunl, capitalele totuşi nu cresc, după ce 
tot venitul anual se consumă spre scopurile 
singuratice statorite.

Tot asemenea cu bucuriă vedem la 
gimnasiul din Braşov, că zelosul direotor 
Virgil Oniţiu prin publicitatea afacerilor 
sale aşa Zic®Qd minuni a făcut în timp 
relativ fórte sourt, colectând pe séma mesei 
studenţilor o sumă atât de frumósá, încât 20 
de inşi capétá deja viptul din aceste colecte. 
N’ar putó face asemenea şi Blaşiul, cu gim 
nasiul séu cu mult mai vechiü, din care au eşit 
şi s’au fericit o sumă de bărbaţi cu mult 
mai mara, când nu s’ar sfii aşa Zi°end de 
publicitate şi când tote colectele şi fetarşa 
fondurilor le-ar publica, — şi pănă a rémas 
încă în „Unirea44 neamintită fundaţiunea 
căpitanului Stanoiu, făoută în favorul 
studenţilor séraci, despre care s’a pu
blicat oeva în to t e , celelalte Ziare ro~ 
mâne ?

Revenind la fundaţiunea proiectată 
„Ciriac B. Groze44, décá accea se realisâză 
în ferma şi suma în care aşi dori eu, am 
da tinerimei 0răşl un mijloc de traiü, căci 
pe lângă că i-am da ocasiune de nobilă 
emulare în studiarea şi perfecţionarea 
limbei clasice strébune latine, tot-deodată 
am înlesni starea tinerilor, ca cât mai 
mulţi sé freouenteze un gimnasiu românesc, 
ceea-ce cu toţii suntem datori a face după 
ce vedem, că numai astfel putem susţinâ 
numărul studenţilor dela gimnasiile române 
décá le facem tote uşurinţele şi înlesnirile 
de traiü şi de locuinţă pe lângă gimnasiile 
nóstre. Vedem, cum şi în timpul mai 
recent de când cu înfiinţarea gimnasiului 
de stat din Făgăraş, numérul studenţilor 
din Braşov a scăc|ut în mare măsură, după 
ce Oltenii, fiind Făgăraşul mai aprópe de 
ei îşi pot alimenta copiii lor mai ou uşu
rinţă.

Scopul de a înmulţi numérul studen
ţilor dela gimnasiile nóstre s’ar puté ajunge 
şi prin aceea, décá corporaţiunile distri- 
buitóre de stipendii, numai în caşuri de 
to t estraordinare ar conferi ajutore şi la 
copii dela institutele stréine.

Un fost elev.

Miseria în Budapesta.
Foia ungurâscă „Hazank® într’un ar- 

tiool de fond se ocupă cu miseria, ce bân- 
tue poporaţiunea Budapestei. Constată, că 
dintre t6te oraşele mari ale lumei, în Bu
dapesta este traiul mai greu şi mai nesigur, 
aşa oă în „adorata capitală a patriei un
gare, e aprope imposibil a trăi cinstit*. După ce 
spune, că deşi Ungaria e stat agricol, nici în 
tr’o capitală din lume pânea, carnea, o u ă le  
laptele, băutura şi productele bruta nu sunt 
atât de scumpe, oa în Budapesta, şi după 
oe mai constată, că dintre şâpte-sute de 
mii - locuitori ai Budapestei, la nouă din 
Zece părţi la corăe maţele de fome, căci 
afaoerile stagnâză, lefile funcţionarilor sunt 
nesuficiente, coinerciul e aprope cu totul 
sistat eto.,—foia ungurâscă continuă aşa : 
„Podobele strălucit6re, hainele scumpe de 
mătasă, cafenelele şi ospătăriile de-o splen- 
dâre'răpitore, trăsurile electrice de-o repe
ziciune nebună şi sgomotul de târg al vie- 
te i de stradă pote să seducă numai pe cei 
urechiaţl. Adevărul crud, nemilos şi îngro
zitor îl represintă anunţurile de licitaţiune. 
In primele dece luni din acest an s’au pu
blicat 37,000 de licitaţiunî asupra averilor 
nemişcătore ale cetăţenilor capitalei, şi pănă 
la finea anului acostă cifră se va urca de 
sigur la 40,000.

„In Budapesta miseria este atât de 
marej âr scumpetea este atât de ne mai

pomenită şi nenaturală, înoâtisbuonirea ca
tastrofei nu se mai póte evita mult.... Ca
pitala nostră scie numai să dărîme şi să 
edifice; dărîmă pentru-ca să edifice, şi edi
fică pântru ca să dărîme. Acesta este înţe
lepciunea, politica şi dogma sa. Pentru de 
acestea spesézá şi risipesce ea miliónele 
cele scumpe luate împrumut. Clasa mun
citorilor socialişti la noi e nemulţumită şi 
aranjézá prsâmblări demonstrative cu o 
disciplină militară. Deeât aceştia însă mult 
mai mare causă de a-se răsvrăti o au su
tele de mii de locuitori din clasa mijlociă 
a capitalei44....

P e n tr u  m a s a  s t u d e n ţ i lo r  dela 
şcolele medii şi superióre din Braşov, au 
întrat următorele contribuirî :

a) Dela Tinerimea universitară română 
din Budapeşta în loc de coronă trecëtôre 
pentru fericita Ioana Bădilă, prin d-l loan  
Fruma fl. 24.

b) Pa lista Nr. 68, (Eman. Ungurian, 
Timişora) fl. 20, şi anume dela D-l Em. Ungu
rian fl. 10, delà d-l Dr. Petru Ţegle, ad
vocat, fl. 10.

c) Pe lista Nr. 72. (D. R. .Cordeseu 
Foventea) fl. 20. şi anume : D. R. Cordes- 
cu fl. 5. Silvia Corde3ou fl. 2. Cincilia 
Cordeseu 50 cr. Daniil D. Cordeseu 50 
cr, Dominica Cordeseu 50 or. Cicerone 
Cordeseu fl. 1 50 cr. Ana Mărculeţ 50 cr.
I. Mărgineanu fl. 1. loan Bonea preot fl.
1 50 cr. Petru Nastase fl. 1 50 or. Petru 
Sopa fl. 1. I. Precup fl. 1. A lexe Manuil 
fl. 1. Eliseiü Balaban fl. 1. Aurelian Ne 
gruţ fl. 1 50 cr.

d.) Pe lista N r 137. (Victor Oniţiu, 
Alba Iulia) fl. 13 50 cr., şi anume dela : 
Netti Oniţiu fl. 1 Ios. Mudteţiu fl 1. Fur- 
dui fl. 1. Borza fl. 1. N. N. 50 cr. Caco- 
vanu fl. !. Elena Cirlea fl. 1. Natalia Cir- 
lea fl. 1. Cornelia Cirlea 50 cr. Al. Veli- 
canu fl. 1. S. Micu fl. 1. Dr. Fodor fl. 1. 
Petru Cirlea 50 cr. Dr. Marciac fl. 1. Ale- 
sandru Fodorescu 1 fl.

e.) Pe lista Nr. 158. (Dr. D. P. Bar- 
cian, Sibiiu) fl. 21, şi anume dela: Aure
lia Goga fl. 1. Erem. Roman fl. 1. Const. 
Cristin fl. 1. Petru Ciocan fl. 1. Şerban 
Ciocan fi, 1. I. Savu fl. 1. Maria Ciurugă 
fl. 1 . Dr. P. Span fl. 2. Dr. I. Stroia fl. 3 
Dr. Eusebiu Roşea fl. 2. . Dem. Comşa fl. 
5. Dr. D. P. Barcian fl. 2.

Pe lista Nr. 1. (I. Petric, protopresb. 
Loco) fl. 12 annal, şi anume dela: D-l 
loan Petric fl. 10. D-l George Birea fl. 1 
şi D-l Torna Brenciu fl. 1.

Lista Nr. 201 (Direcţ. „Oravicianei44 
Oraviţa) fl. 17, şi anume: „Oraviciana44 fl.
10. I. Trăilă adv. fl. 3. Dr. Al. Mangiuca 
fl. 3. Dr. Mihai Gopsan adv. fl. I.

Lista Nr. 120 (Domna Maria P. Cosma, 
Sibiiu) fl. 6 'Í 50 cr., şi anume : Dr. II. Puş- 
cariu fl. 15. Dr. Beu fl. 2. Dr. E. Cristea 
fl. 3. P . Lucuţă fl. 5 A. Lebu fl. 10. Dr. 
N. Vecerdea fl. 10. Rom. Petric fl. 2. D. 
Ştefan fl. 3 Dr. L. Ciato fl. 2. Dr. I. Da 
vid fl. 2. Iul. Popescu fl. 1. I. Vătăşan fl.
1. Tassy Boiu fl. 1. G. Decian fl. 1. Do
minic Raţiu fl. 1. I. Lissay 50 cr. E. Van- 
cu 50 cr. Vinţeler 50 cr. Penciu fl. 3. 
Part. Cosma fl. 5.

Lista Nr. 239 , Escelenţa Sa D-l con
silier intim al Majestăţii Sale şi membru 
al senatului imperial din Viena Nicolae 
Dumba : fl. 100.

D-l loan 1. Vulcu din Orăştie a tri
mis pentru fondul mesei studenţilor din 
propriă iniţiativă suma de fl. 50.

Direcţiunea şcolelor îşi esprimă cele 
mai vii mulţămite pentru aceste nobile daruri.

Burii şi Anglia.
Când săparea canalului de Suez şi 

speranţa de a-1 lua în stăpânire au făcut 
să soadă mult în părerea Angliei impor
tanţa coloniei sud-africane, descoperirea de 
diamante (1867) în apropiere de Oranje- 
River şi descoperirea în masse mari de aur 
aluvial, schimbară de-odată intriga situa- 
ţiune şi dădură ţărilor Transvaal şi Oranje
o valore nouă, la care nimenea nu s’a gân 
dit. Anglia puse pur şi simplu mâna pe 
ţera Griqua dela vestul statului Oranje, do

vedită ca cea mai bogată în diamante, şi 
nu ascunse de loc afirmarea, că consideră 
politica sa reservată de odiniórá ca o 
greşală şi că în interesul unei desvoltărl 
prospere a colonielcr sud-africane e abso
lut de dorit, ca statele Burilor sé vină în
tr’o formă óre-care sub influenţa britanică.

Prilej pentru o asemenea încercare 
s’a ivit fórte repede, în urma unor compli- 
caţiunî ivite între ţăranii din Transvaal cu 
Zuluşii, cu Betşuanii şi cu şeful Lobengula 
din ţâra Matabeiiîor. Tote aceste triburi 
indigene cerură protecţiunea Angliei, pe 
care acésta o dădu, deşi în mod indirect, 
prin proclamaţiunea dela 12 Aprilie 1877, 
prin care Transvaalul se declară teritoriü 
britanic, luând administraţia lui în mâ- 
nila sale. După * ce o încercare a lui 
Paul Krüger de a face prin tratările sale 
personale cu Gladstone, ca Anglia sé revină 
asupra anexării, se dovedi zadarnică, el 
începù cu Joubert şi Pretorius sé lucreze 
pentru o revoltă armată a poporului con
tra Englesilor; s’au ţinut pretutindeni în
truniri şi forma jurământului federal, pe 
care l’au jurat m anul 1879 o adunare de 
cei mai cu vadă Buri la Wonderfontein, 
unanim, dovedesoe în ae-ajuns entusiasmul 
şi sfânta seriositate, cu care acest popor 
de ţărani lucra la liberarea sa.

J n  presenţa A-tot-puternicului Dum
nezeu44, aşa sună jurământul, „care aprofun- 
dézâ inimile, pentru al cărui ajutor ne ru
găm, noi cetăţenii republicei sud-africane 
am decis în mod solemn, a ne uni pentru 
noi şi pentru copiii noştri într’o asociaţiune, 
pe care o întărim cu un jurământ solemn. 
Sunt acum patru-cjecî de ani, când părinţii 
noştri au părăsit colonia Capului pentru a 
deveni un popor liber, în departament. Am 
fundat Natalul, statul Oranje şi republica 
sud-africanâ şi de trei ori guvernul engles 
a călcat libertatea nostră în picióre. Sté
gül nostru, botezat cu sângele şi lacrimile 
părinţilor noştri, a fost dat jos. Aceşti pa- 
tru-d^cl de ani'au fost patru Ze°ï a°ï 
grijă şi suferinţe. Ca de cătră un hoţ în 
timpul nopţii, ni-a fost furată libera nostră 
republică. Nu putem şi nu voim sé o su
ferim. Este voinţa lui Dumnezeu, ca înţe
legerea părinţilor noştri şi iubirea pentru 
copiii noştri sé ne oblige, de a lăsa ne
pătată copiilor moştenirea părinţilor noş
tri. Din acest motiv noi ne unim şi ne 
dăm mânile, ca ómen! şi fraţi, promiţând 
în mod solemn, de a rëmâué credincioşi 
ţârei şi poporului şi privind la Dumnezeu 
sé lucrăm împreună pănă la mórte pentru 
restabilirea adevërului. Aşa sé ne ajute 
Dumnedeu A-tot-paternicul44.

Cu asemenea sentimente porniră Burii 
în ultimele săptămâni ale anului 1880 spre 
recucerirea libertăţei lor. Printr’o procla- 
maţiă publicată la 18 Decemvre s’a decla
rat republica restabilită, şi după trei luni, 
în urma mai multor lupte victorióse ale 
Burilor şi a ultimului fapt de arme strălu
cit la Majuba Hill, unde au reuşit a omorî 
pe generalul Colley, şâse ofiţeri şi 90 de 
omeni şi a pune pe fugă armata englesă, 
întregul teritoriu al Transvaalului a fost 
evacuat de EnglesI, şi pentru a preveni 
alte înfrângeri, guvernul britanic a fost si
lit a recunósce prin convenţia din Pretoria 
din nou şi solemn independenţa republicei 
sud-africane.

La 1884 acest tratat a fost din nou 
anulat şi înlocuit prin convenţia din Lon
dra, care impune Burilor singura obliga
ţiune da a nu încheia fără consimţămân
tul Aogüei nici un tratat eu statele stré
ine, afară de statul Oranje. Despre cestiu- 
nea suzeranităţii englese asupra Transvaa- 
lului, pe care o pretinde adi Anglia, n’a 
fost nici o vorbă. Burii au fost acum din 
nou siliţi, ca sé ia armele pentru a apëra 
independenţa lor contra Angliei.

ULTIME SC1K1.
Berlin, 8 Noemvre. Părechia im 

perială rusescă a sosit a4î la orele
11 a. m. în Wildpark. La gară a 
fost întâmpinată de părechia impe
rială germană. D ela gară ospeţii au 
fost conduşi la noul palat.

In cercurile politice bine infor
mate se cjice> că cu ocasia aceştia se 
va vorbi între cei doi domnitori des
pre localisarea resboiului din Africa  
sudică, pentru-ca se se încuirjure 
complicaţiuni europene.

Londra, 8 Noemvre. Foile de di- 
mineţa nu dau nici un cre^ement 
soirilor despre o victoriă a Englesi
lor la Ladysmith. „Daily Telegraph* 
primesce din Pietermaritzburg sci
rea, că Joubert şi-a retras trupele 
din jur de Colenso.

Durban, 8 Noemvre. Burii au 
invadat în oraşul Ingravuma de pe 
pămentul Zulilor.

Londra, 8 Noemvre. Se vestesce  
din Kim berley „Agenţiei Reuteru, 
că Burii, cari asediază oraşul, au pri
mit ajutore. 0  miie cinci sute de 
omeni din Mafeking sunt ocupaţi 
cu distrugerea clădirilor dimprejurul 
oraşului şi au aruncat în aer o ma- 
gaziă de dinamită a societăţii Beers, 
situată la 7 mile de oraş. Opt-cjeci 
şi cinci tone cu dinamită au esplo- 
dat. Lângă Mafeking sunt mai în  
tote cjilele lupte mici. Burii au de 
gând se atace lagărul engles de 
lângă Hopetown.

Madrid, 8 Noemvre. Cercurile 
politice de aici recunosc, că se ur- 
meză tratări în cestiunea transvaa- 
liană, vorba fiind despre o inter- 
venţiă.

IU 1 ¥  M  ü  S  12.
Viclenia N egusulu i. Vestitul Me- 

nelik, regele Abesiniei, are unele însuşiri 
şi apucături, cari îl fac neîntrecut între 
toţi domnitorii timpurilor de a^î- El nu 
este omul, care să se mulţămâscă cu infor- 
maţiunile, ce i-le dau argaţii şi oficioşii 
séi, ci voesoe însu-şl a se convinge în 
personă depre modul, cum se portă supuşii 
lui. Adese-orî străbate însuşi stradele ora
şului şi \a i  de acela pe care-1 găsesce fă
când vre-o blăstămăţiă. Pe cei răi, el s’a 
obicinuit a-i pedepsi într’un mod original: 
îi chiamă la palat, dér nu ca să risipescă 
timpul ou ei prin lungi pertractări, ci 
pentru ca între patru ochii să-i bată 
strajnic cu bastonul. După esperienţele loi 
Menelik, pe calea acésta cetăţenii se în
dreptă mult mai curând şi mai sigur. Nici 
dupa primblările de spionare, ce le face 
prin oraş, cetăţenii nu pot fi liniştiţi 
şi în singuranţă, deórece Menelik a aflat 
modul de a-i puté urmări cu priviréa chiar 
şi atunci, când se află acasă, la palatul 
său. El a clădit un turn înalt, în care a 
aşeZat un ochian mare. De aoi apoi din 
timp în timp face câte-o revistă asupra 
stradelor, asupra ogrăZilor caselor şi aşa 
mai departe, încât în popor a străbătut 
credinţa, că regele vede şi prin păreţii 
caselor. Deórece nimenea nu póte sci, când 
se află regele în turn şi când nu, fiă-eare 
se pórtá aşa de blând şi atât de solid, oa 
şi cum ar fi nisce miei. Şi la palat Ne- 
gusul ţine mare ordine. Nu se m u lţă m e sc e  
numai cu raporturile mareşalului ourţii, ci —  
cum se cuvine unui bun stăpân — el 
însuşi ceroetâză tote părţile palatului şi 
íntréga administraţia o are sub ochii séi. 
Vigilenţa acéeta a regelui pricinuesce multă 
amărăciune cu deosebire bucătarilor, cari 
nu-i pot face pe voiă, ori cât de mult să 
silesc. Mai observăm, oă regele Abesiniei 
cultivă cu deosebită îngrijire o grădină a 
sa de pomi, mare de mai multe hectare, 
şi-i face mare bucuriă, dâcă-i succede sé 
planteze câte un pom european.

V ultu r ră p ito r  de copii. In apro- 
piarea Nizzei, la o moşiă, ce se află pe o 
înălţime de opt sute de metri, s’a îîntem- 
plat Zilele acestea un cas îngrozitor. Soţia 
unui muncitor sărac lăsa în curte légénul 
ou copilaşul său. De-odată un vultur uriaş 
se sloboZi dintre munţi, luâ copilul din 
légén şi sburâ cu el. Muncitorii se siliră 
din tote puterile sé afle unde este cuibul 
vulturului răpitor, dér ostenóla li-a fost za
darnică.
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Dela Tipografia „A. Mureşianna 

din XBraşov,
se pot procura urmâtârele cârti:

Scrieri istorice.
M em o rii d in  1848—49  de regre

tatul Vasilte Moldovan fost prefect al Legiu- 
nei III în 1848 — 49. Istorisirile cuprinse în 
acâstă carte sunt de cel mai mare interes 
istoric şi naţional, sunt scrise într’o limbă 
uşoră şi plăcută. Preţul 50 cr. (cu posta 
65 cr.)

„Colonel D a v id  baron Urs de M a r • 
g in a  la  Solferino ş i  Id ssa “, interesanta 
şi eminenta conferenţă, ce a ţinut’o d-nul 
colonel c. şi r. Francisc Rieger anul trecut 
în reuniunile militare dela Braşov şi Sibiiu. 
Broşura conţine şi două portrete bine reu
şite ale baronului Urs, unul din anii de 
mai înainte, când încă era major, er altul 
din timpul mai recent; mai conţine şi o 
hartă a Lissei, cum şt ilustraţiunea mor
mântului eroului nostru. Preţul 40 cr. (plus
3 cr. porto.)

Din cartea d lui Axentie Severu, vete
ranul nostru luptător dela 1848, întitulată 
„liăspuns la  cartea n e g r ă cu un bogat 
adaus despre arderea Aiudului, se mai pot 
căpăta esemplare cu preţul de 1 fl. -f- 5 cr. 
porto.

„Ţintea, V i t e a z u l tradiţiunî, le 
gende şi schiţe istorice, de Ioan Pop-Rete- 
ganul. Cea mai coaapletă scriere despre 
eroul Pintea. In ea se cuprind forte in 
teresante tradiţiunî şi istorisiri din tote 
părţile, pe unde a umblat Pintea. Preţul 
20 cr. (cu posta 23 cr.).

„D avid A lm ă ş ia n u 11, schiţe biografice 
de Ioan Popea. Broşura acâsta, atât de bine 
scrisă. presen4ă şi multe momente de în
semnătate istorică. Preţul 30 cr. (cu posta 
38 or.)

V ivia f seu B iserica  d in  Carta- 
g in e , naraţiune istorică, tradusă din ita- 
lienesce de Dr. Iuliu  Dragoş, preot şi pro
fesor. Se vinde cu preţul redus dela 1 îl. 
la 70 cr. (plus 5 cr. porto.)

„Preotul d in  N o ien ia, naraţiune 
istorică din veacul nostru, scrisă de Arghi- 
robarbu. Acâstă interesantă naraţiune pri- 
vesce evenimente din 1848—49. Preţul 10 
cr. (plus 2 cr. porto.)

*.Povestea u n e i Corone de oţel“, 
opul mult dorit şi aşteptat al d-nului G. 
Coşbuc, a apărut în editura librăriei C. 
Sfetea din Bueuresci şi costă un leu şi 50 
bani. E scrisă şi acestă carte la înţelesul 
tuturor şi este atât de interesantă, încât 
cine o ia în mână, nu se mai pote despărţi 
de ea. In istoria acesta ni-se arată oglinda 
viuă a faptelor măreţe, prin cari a trecut 
România pănă a ajuns la independenţă. 
Scenele, ce se descriu din răsboiul pentru 
neatârnare, sunt la culme mişcătore şi în- 
sufieţitore. Cartea e provăzută ou numS- 
rose portrete şi ilustraţiuni. Ea stă în  le
gătură cu „Răsboiul nostru pentru neatârnareu 
scris tot de d-1 Gr. Coşbuc, aşa că cine şi-a 
procurat pe acesta, trebue să şi procure şi 
„Povestea m e i Corone de oţel*. Sperăm, că 
fruntaşii noştri, înţelegând importanţa aces
tor scrieri, vor stărui din răsputeri a-le 
răspândi cât mai mult în popor. Se pot 
procura ambele cărţi dela „Tipografia A. 
Mureşianau din Braşov. „Răsboiul nostru 
pentru neatârnare* costă 50 cr. (cu posta 
55 cr.), er „Povestea unei Corone de oţelw 
75 cr. (cu posta 80 cr.)

„jRom â n u l în  sat ş i la  osteu 
Acesta este titlul unei nouă cărticele, ce 
d-1 Ioan Pop Rettganul, cunoscutul şi me
ritatul nostru scriitor poporal, a dat lite- 
raturei române. Este un studiu asupra ca
racterului Românului, şi a apărut în Tipo
grafia „Auroratf A. Todoran din Gherla.

\Ţ e r a  n o stră u. Descrierea părţilor 
Ardealului delaMurăş spre miacjă-di şi valea 
Murăşului, de Silvestru Moldovan, — e o, 
scriere unică în felul său, atât de călduros 
apreţiată de întrega Ziaristică, română. Cu 
deosebire din bibliotecile poporale ea n’ar 
trebui să lipsescă. Preţul 1 fl. (cu posta
i fl. 10 cr).

Z a ra n d u l ş i M u n ţi i  a p usen i a i 
T ra n silva n ie i , descriere de Silvestru Mol
dovan. Cu 9 ilustraţiuni şi o schiţă. E o 
Carte tot atât de preţiosă şi rară în felul 
său, ca şi cea dintâiii. Recomandăm şi acestă 
carte pentru bibliotecile poporale, cum şi 
pentru toţi Românii, oari vor şă-ş! cunoscă 
vâra şi nemul lcr. Preţul 1 fl. (cu poşta 1 fl.
5 cr).

D in  trecutu l S ilva n ie i legende de 
Victor Russn. Conţine 25 legende diferite. 
Preţul unui esemplar de 170 pag. era la 
început 1 fl., acum numai 30 cr. (cu posta 
35 cr.).

Cursul la bursa din Viena.
Din 8 Novembre 1899.

Senta ung. de aur 4 % .......................116.60
Eenta de eoróne ung. 4%. > • • 95.25 
Impr. oăil. fer. ung. în aur 4 1/a%. 119.40 
mpr. oăil. fer. ung. in argint 4 1/2%* 99.80 

Oblig. oăil. fer. ung. de ost. I. emis. 118.50 
Bonuri rur&L uagare 4% . . . .  93.50 
Bonuri rurale croate-slavone . . . — 
Impr. ung. cu premii . . . . ,1 6 2 .7 5  
LiOsurî pentru reg. Tisei şi Seghedin . 138.—
âenta de argint austr.......................... 99.80
Eenta de hârtie austr........................... 99.40
Eenta de aur austr................................117.25
Losuri din 1860.......................................  135.75
Acţii de-ale Bâncei austro-ungară . 902’—  
âoţii de-ale Băncei ung. de oredit. 374.75 
Acţii de-ale Băncei austr. de oredit. 368 40 
NapoleondorI . . . . . . . .  9.58y2
Máról imperiale germane . . . 59.02y 2
London vista . • ........................120.70
Paris v i s t a .........................................  47.85
Rente de eoróne austr. 4°/0 • • • 99.95 
ISiote i t a l i e n e ....................................... 44.90

Cursul pieţei Braşov.
Din 9 Novembre 1899.

Bancnota rom. Cump. 9.20 Vând. 9*23
Argint român. Cump. 9.10 Vând. 9.15
^apoleond’ori. Cump. 9.54 Vend. 9.57
Glalbenl Cump. 6.62 Vend* 5.65
Ruble Rusesc! Cump. 126.3/4 Vând. — -
Mărci germane Cump. 68.80 Vând. —.—
Lire turcesc! Cump. 10.73 Vend. — .— 
Scris. fonc. Albina 10L— V£nd 5% 101.50

Proprietar: Dr. Aure! Mureşianu. 
Redactor responsabil: Gregoriu Maior.

Nr. 5681-1899.

PUBLICAŢIUNE.
în  urma mandatului înclitului 

magistrat orăşenesc din loc din 16 
Octomvrie a. c. Nr. 16245/99 se pu
blică urmatórea ordinaţiune a Ilus 
traţei Sale Domnului sub comite al 
comitatului Braşov. Nr. 21821/99.

Dela subeomitele comitatului 
BrşoTului: In legătură cu ordinaţiu- 
nea mea diu 17 August 1898 Nr. 
21787/98, mai departe pe basa în a l
telor ordinaţiunî a Escelenţei sale 
D-lui ministr. reg. ung. de Interne 
din 1 August 1899 Nr. 82290/1, din
12 Octomvre a. c. Nr. 98210/1 şi 
conform îndrumărei date în aceste 
ordinaţiunî dispun în înţelegere cu 
Ilustratea Sa d-lu Comite pentru 
timpul pănă când va avea loc o 
regulare generală a întrebuinţărei 
prin persóne private a stégurilor, 
insigniilor şi colorilor, carea regu- 
lare conform ordinaţiunei Exelenţei 
Sale d-lui ministru reg. ung. de In
terne din 12 Octomvre a. c. Nr. 
98210/1 în curând se va dispune, 
următorele: 1) întrebuinţarea colori
lor şi steagurilor comitatului respec
tive ale oraşului pe clădirile publi
ce ale respectivei autorităţi séu la 
decoraţiunile (porţi triumfale, tri
bune catargurî ect.) dispuse de aces
te autoritaţî se póte concede numai 
sub condiţiunea, décá pe respecti
vele clădiri publice seu la decora- 
ţiunî. pe un loc dominând, se re* 
presentă în corespunzător mod sté
gül naţional ungar.

2) Reuniunilor cu statute apro
bate de regim, le stă în drept, ca 
pe locuri publice şi la conveniri 
publice se-şi întrebuinţeze propriul 
lor steag; este de dorit înse, ca la 
escursiunî şi convoiuri se se pórte 
cel puţin în fruntea lor şi steagul 
naţional ungar.

3) La împodobirea caselor se 
permite şi întrebuinţarea colorilor 
oraşului, déoá cu aceeaşi ocasiune 
tot, în acelaşi numer se arboreză şi 
steaguri naţionale.

2) Se permite studenţilor pur
tarea insigniilor lor de reuniune şi 
la eecursiuni propriul lor steag şi 
acesteia sunt insa datori, ca pe lân
gă propriul lor steag se pórte şi

stegul naţional. — Resultă de sine 
că întrebuinţarea colorilor şi stegu- 
rilor statelor streine este necondi
ţionat in terz isă , că nemanţinerea 
acestei interziceri, în sensul ordina- 
ţiunilor ministeriale de Interne Nr. 
26554/874 şi 62693/85, formeză trau- 
gresiune.

Braşov. îe 14 Ocţomvrie 1899.
D r. Jekel

sub comite.

Braşov,
9 6 4 .1 -1

31 Octomvrie 1899. 
Căpitănatui orăşcnesc.

ANDNCIURI
mserţiuni şi reclame)

sunt a se adresa subscrisei 
Jtdministratiunl. in caşul pu
blicării unui anunciu mai mult 
de odată se face scâdement, 
care cresce cu cât publicarea 
se face mai de mufite-ori.

Administr. «Gazetei Trans.tt

.Sz. 5 3 1 8 -1 8 9 9 . tlkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A brassói kir. törvszék, mint telekkönyvi hatóság, közhírré teszi, 

hogy Zamfir Inon végrehajtatónak Negusi Mihaillenó Bidu Mária vé
grehajtást szenvedő elleni 36 írt. tőkekövetelés és járulékai iránti ügyé
ben a brassói kir. törvényszék (a brassói kir. járásbíróság) területén 
levő, Brassó város területén fekvő a brassói 2574 sz. tjkvben A f  2747 
és 2748 hrszám alatti egész ingatlanra az árverést 1110 írtban, ezen
nel m egállapított kik>á!itá9Í árban elrendelte és hogy a fennebb m eg
jelölt ingatlanok az 1899 évi Deczember hó 2 ik napján d. e. 9 órakor a 
brassói kir. törvényszék tlkvi hatóságánál megtartandó nyilvános árve
résen eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át 
készpénzben, vagy az 1881. LX. t. ez. 42 § ábaa jelzett árfolyammal 
szám ított és az 1881-ik évi november hó 1-én 3383 sz. alatt keit israz- 
ságügy-miniszteri rendelet 8 §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170 §-a értel
mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges e lh elyezésrő l k iá llított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

B r a s s ó ,  1899 évi Julius hó 13-án.
A kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság.

587.— 1
MOLNÁR,
egyes biró.

T7" X S .
Prenumeraţiuniie ia (Jazeta Transilvaniei se potti face şi reîno* 

ori şi când lela 1-ma şi 15 a fiă-cărei luni.
Domnii abonaţi se binevoiască a arăta în deosebi, când voiesc 

oa espedarea se li-se facă după stilul nou.
Domnii, ce se aboneză din nou s6 binevoiască a scrie adresa 

lămurit şi să arate şi posta ultimă.
Administraţ. „Gaz. Trans.*

Tipografia A. M ureşiann, Braşov.


